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Oedfaon Tachwedd  

                                                         Capeli Sir Caerffili  
  

.ŜŘȅŘŘǿȅǊ ¢ƻƴȅŦŜƭƛƴ                                                                              tŜƴǳŜƭΣ wƘȅƳƴƛ 

п ȅŘŘ      млΦол ŀ сΦлл Υ  tŀǊŎƘ aƛƭǘƻƴ WŜƴƪƛƴǎ                                aǊ DŜƻũ [ŜȅǎƘƻƴ 
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муŦŜŘ      млΦол ŀ сΦлл Υ ¸ƴ .ŜǘƘŜƭ                                            wŜǾΦ aƛŎƘŀŜƭ aŀǊǎŘŜƴ 
нрŀƛƴ      млΦол ŀ сΦлл Υ  tŀǊŎƘ aƛƭǘƻƴ WŜƴƪƛƴǎ                                 wŜǾΦ wƛŎƘŀǊŘ DǊŜȅ 
                

 !ƴƴƛōȅƴǿȅǊΣ .ŜǘƘŜƭ                                                          Capel y Groeswen    
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DEDDF NEWYDD PREIFATRWYDD ñDARLLENWCH  
  

Os ydych yn darllen òCwmnió, gall hyn olygu fod eich data personol yn cael ei ddal gennym. 

Fel y gwyddoch, mae deddfau diogelu data wedi newid ers mis Mai, ac felly mae gennym yn 

awr Rybuddion Preifatrwydd mewn lle sydd yn egluro wrthych sut y gallwn brosesu eich data 

personol, fel cwsmeriaid neu gleientiaid inni, ac ar ba sail cyfreithiol yr ydym yn gallu 

gwneud hynny, a sut yr ydym yn cadw eich data personol yn saff.  

  

Os hoffech weld copi oõr Rhybudd Preifatrwydd, gallwch wneud hynny drwy ymweld â gwefan 

y papur: entercaerffili.cymru/  
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Ysgolion Cymraeg ð Y Dyfodol  

Ymddengys cynlluniau'r Awdurdod Addysg Lleol 

(AALl), sef Cyngor Bwrdeistref Sirol Caerffili  yn 

addawol iawn o ran datblygu addysg drwy gyfrwng y 

Gymraeg.  

 

Mae galw ar i bob AALl yng Nghymru gynllunio 

darpariaeth addysgol yn unol â chyfres o ganllawiau 

penodol. Un ystyriaeth bwysig iawn yn hyn yw 

targed Llywodraeth y Cynulliad i gyrraedd miliwn o 

siaradwyr Cymraeg erbyn y flwyddyn 2050.  Mae 

ymgyrchwyr dros yr iaith a thros addysg Gymraeg 

wediõu plesio gan gynigion yr awdurdod ar gyfer y 

rhaglen òYsgolion yr C21ainó.  Yn ogystal ag ateb 

gofynion y galw cynyddol am Ysgolion Cymraeg, 

maeõr cynllun llawn yn fodd o fynd ati i adnewyddu a/

neu adeiladu ysgolion newydd o fewn y sir.  

 

Yn dechrau ym mhen uchaf Cwm Rhymni mae 

cynnig i ail -leoli disgyblion Ysgol Brynawel (ysgol 

cyfrwng Saesneg)  i ysgolion Rhymni Uchaf ac Ysgol 

Idris Davies, a leolir rhwng Pontlotyn ac Abertyswg.  

Wrth wneud hyn byddant yn gallu symud Ysgol y 

Lawnt oõi lleoliad presennol, sef hen dǎ meistriõr 

gweithfeydd haearn, i adeiladau eithaf newydd 

Brynawel. Bydd y fenter gyfan yn costio dros £4.8m.  

 

Ganol Cwm Rhymni mae bwriad i uno dwy ysgol, 

Ysgol Gynradd Gilfach Fargod ac Ysgol y Parc, y 

ddwy eisoes yn gweithio o dan yr un pennaeth. Yna 

ail -wampio  Ysgol y Parc (sydd yr ochr draw iõr ffordd 

i hen safle uchaf Ysgol Gyfun Cwm Rhymni).            Y 

bwriad wedyn yw symud Ysgol Gymraeg Gilfach 

Fargod iõr safle hon yn Heol y Parc.Cost y gwaith ym 

Margod fydd £5,893,390.   

Dyma adeiladau presennol Ysgol Gymraeg Gilfach ond 

ysgol Iau (oed 7 - 11) i fechgyn oedd hon. Arferaiõr merched 

oed Iau aros yn yr ysgol gynradd drws nesa, dim ond y 

bechgyn ddeuai iõr safle hon.Newidiwyd y drefn pan 

agorwyd ysgol Heolddu.  

Bydd croeso mawr i adeilad newydd ar gyfer 

Ysgol Cwm Gwyddon yn Abercarn. Hen ysgol 

uwchradd yw hon, yr adeiladau lle dechreuodd 

Ysgol Gwynllyw yn 1988. Ond mae hiõn rhy bell 

oddi wrth rannau oõi dalgylch a llawer yn rhy fach 

ar gyfer ysgol syõn tyfu mor gyflym. A nawr, gan 

fod Ysgol Uwchradd Cwmcarn wedi cau, bwriedir 

dymchwel y rhan fwyaf oõr adeiladau yno gan godi 

ysgol newydd sbon ar gyfer Cwm Gwyddon ar y 

safle. 

Dyma adeilad tri llawr Ysgol Gymraeg Cwm Gwyddon 

a fydd yn symud i safle Cwmcarn yn y blynyddoedd 

nesaf. Adeiladwyd hon yn Ysgol Uwchradd Fodern.  

 

Ar waelod y cwm mae bwriad adeiladu ysgol 

newydd ar gyfer ysgol Tǎõn y Wern yn Nhretomos 

ar safle Ysgol Uwch Bedwas. Byddai ysgol 

bresennol Tǎõn y Wern wedyn ar gael ar gyfer 

Ysgol Gymraeg hir ddisgwyliedig yn ardal 

Bedwas, Tretomos a Machen. Mae plant oõr ardal 

hon  wedi gorfod teithio i mewn i Gaerffili ar 

gyfer eu haddysg Gymraeg ers degawdau!  

 

Bydd y cynllun ar gyfer Tretomos a Chwm 

Gwyddon yn costio dros £13 miliwn.Ond wrth 

edrych ar yr holl gostau uchod dylid sylweddoli 

nad arian ar gyfer ein Hysgolion Cymraeg ywõr 

holl symiau a nodir.    Fe welir fod bron pob un oõr 

cynlluniau hefyd o fudd iõr ysgolion lleol cyfrwng 

Saesneg, ac maeõr gwaith ar eu cyfer nhwõn cyfrif 

am lawer oõr gost. Mae yna hefyd nifer o 

gynlluniau gan y Sir ar gyfer ysgolion lleol sydd â 

dim byd iõw wneud ag Ysgolion Cymraeg, megis 

yn Llancaeach, Nelson a Phlas -y-Felin a Sant 

Iago  yng Nghaerffili. Hefyd,rhaglen dros gyfnod 

o 5 i 10 mlynedd yw hon.  
  

Yn ogystal â hyn, dan gynllun Llywodraeth 

Cymru, bydd gwaith ehangu rhai oõr Ysgolion 

Cymraeg syõn bodoli eisoes megis, ysgolion Ifor 

Bach, Y Castell, Bro Allta a Phenalltau.  



Anwen Cullinane  

Cefais fy ngeni aõm 

magu ar fferm yng 

Nghapel Iwan, pentref 

bach ger Castell 

Newydd Emlyn.  

Mynychais Ysgol Gyfun 

Dyffryn Teifi hyd at 

TGAU ac yna symud i 

Ysgol Gyfun Emlyn i 

wneud Lefel A.  

Symudais i fyw i 

fwrdeistref Caerffili 20 

mlynedd yn ôl gan 

gychwyn fy ngyrfa fel 

swyddog clerigol yng Nghlwb Golff Bryn Meadows.     

Ar ôl blwyddyn o brofiad cefais swydd gyda Chyngor 

Bwrdeistref Sirol Caerffili fel cynorthwy -ydd 

gweinyddol.  Yn 2003 cychwynnais gwrs tystysgrif 

dysgu ym maes Addysg a Hyfforddiant Ôl -orfodol 

(PcET). Yn dilyn cwblhauõr cwrs hwn es ymlaen i 

gyflawni fy ngradd BA gydag Anrhydedd mewn 

Addysg a Hyfforddiant Ôl -orfodol (PcET).  
 

Ers 2001 rwyf wedi bod yn gweithio yn yr Uned Polisi, 

yn benodol yn gweithio yn y maes Cymraeg, sydd ers 

2008 yn cynnwys y maes Cydraddoldeb hefyd. Rwy 

nawr yn gweithio fel Uwch Swyddog Polisi - 

Cydraddoldeb aõr Gymraeg, ac yn rheolwr llinell i d´m 

o gyfieithwyr a swyddog hyrwyddo a hyfforddiant yr 

awdurdod.  
 

Jaci Evans  

Yn enedigol o 

Drawsfynydd ac yn byw 

yng Nghaerffili ers dros 

ddeg ar hugain o 

flynyddoedd bellach.   

Dechreuais fy ngyrfa yn 

gweithio i Heddlu De 

Cymru.  Yna cefais dri o 

blant a phenderfynu 

newid trywydd i fod yn 

athrawes ysgol gynradd.  

Mwynheais dros ugain 

mlynedd yn y byd addysg cyn penderfynu troiõn llaw at 

gyfieithu.   

Rwyõn falch iawn o fod yn rhan o d´m gweithgar tu 

hwnt yma yng Nghyngor Caerffili a hefyd yn 

mwynhauõr profiad eleni o ddilyn cwrs cyfieithu ar y 

pryd ym Mhrifysgol Y Drindod.  

Catrin Lotwick  

Fy enw i yw Catrin Lotwick a chefais fy magu 

yng Nghaerdydd a mynychu Ysgol Gynradd Bro 

Eirwg, wedyn 

Ysgol Gyfun 

Gymraeg 

Glantaf ac rwyf 

yn dal i fyw yn 

y ddinas. Es i 

Brifysgol 

Abertawe ac 

ennill gradd 

anrhydedd yn 

y Gymraeg. Fy 

swydd gyntaf 

oedd fel 

cyfieithydd yng 

Nghyngor Caerdydd. Rwyf wedi bod yn 

cyfieithu yng Nghyngor Caerffili ers Medi 2004, 

yn gyntaf ar gyfer Cymunedau yn Gyntaf ac 

wedyn yn llawn amser iõr Uned Bolisi, felly fi 

ywõr cyfieithydd sydd wedi bod yma hiraf!  
 

Rwyõn hoff iawn o gerddoriaeth, ac rwyf wedi 

ymuno © ch¹r Eisteddfod Caerdydd a fuõn 

perfformio yng Nghanolfan y Mileniwm 

ddechrau mis Awst.  

 

Tim Jilg                                  
Symudais i Gaerdydd o Warren, Ohio ym 1995 i 

wneud M.A. ym Mhrifysgol Caerdydd, a 

dechreuais 

ddysgu 

Cymraeg bron 

yn syth ar ôl 

cyrraedd. Ar ôl 

pum mlynedd o 

ddysgu, 

dechreuais 

ddysgu 

Cymraeg i 

Oedolion, a 

gwnes i hynny 

am dros bymtheg mlynedd mewn nifer o 

brifysgolion, gan gynnwys Prifysgol Rio Grande 

yn ne Ohio, ble roeddwn yn gyfarwyddwr 

Canolfan Madog ar gyfer Astudiaethau 

Cymreig am ddwy flynedd.   
 

Dechreuais gyfieithu i Gyngor Bwrdeistref Sirol 

Caerffili yn 2016 ac wedi mwynhauõr profiad o 

ddysguõr grefft.   

T´m Cydraddoldeb aõr Gymraeg  

Dymaõr t´m gweithgar sydd yn sicrhau defnydd oõr Gymraeg yng Nghyngor Bwrdeistref 

Sirol Caerffili ð ynghyd â sawl cyfrifoldeb arall! .  



T´m Cydraddoldeb aõr Gymraeg  (parhad)  

Richard Timothy  

Dw i'n wreiddiol o'r Rhyl, Gogledd Cymru, ac yn byw yng Nghaerffili 

gyda'm gwraig Lyn. Rhyngom ni mae gennym dri mab.  
 

Cefais yrfa amrywiol o fod yn Therapydd Iaith a Lleferydd Cynorthwyol 

i  fod yn Weinidog yng Nghastell Newydd Emlyn a Chapel Iwan 

(Gweinidog ar Anwen mewn gwirionedd ar y pryd!).  
 

O ganol yr 80au i ganol y 90au roeddwn i'n Gynhyrchydd  / 

Cyfarwyddwr  Teledu Rhaglenni Ffeithiol, BBC Cymru Wales (gyda 

Mandy!).  

Roeddwn yn Swyddog y Wasg a Chysylltiadau Cyhoeddus RSPCA 

Cymru (1995 -97); ond roeddwn i'n gweld eisiau Cynhyrchu / 

Cyfarwyddo Teledu gymaint nes imi gymryd cytundeb 6 mis fel 

Cynhyrchydd Teledu / Cyfarwyddwr Cwmni Teledu Annibynnol 'Rugby Vision' ... yn teithio rywfaint o'r 

byd yn paratoi fideos newyddion ar baratoadau Cymru ar gyfer Cwpan Rygbi'r Byd.  

Dychwelais i'r Sector Iechyd fel Swyddog Ymchwilio i Ombwdsman y Gwasanaeth Iechyd; yna Swyddog 

Polisi Iechyd Bwrdd yr Iaith Gymraeg; a secondiad tair blynedd fel Rheolwr Uned Iaith Gymraeg y GIG 

yn Llywodraeth Cymru. Ond roedd fy mhrif gyfraniad yn y Sector Iechyd fel Dirprwy Reolwr Cyfathrebu 

Ymddiriedolaeth GIG Gwasanaethau Ambiwlans Cymru, cyfnod pan yr oeddwn yn arwain Cyfathrebu ar 

gyfer y Gwasanaethau Brys (Iechyd) ar Uwchgynhadledd NATO a'r Gemau Olympaidd, a hefyd 

digwyddiadau mawr megis damweiniau Trel§i 'a Thrychineb Glofaõr Gleision. 

Rydw i nawr yn Gyfieithydd yma yn CBSC ac yn Gofrestrydd Achlysurol.  

 

òCommon Voiceó 
a wnewch chi gyfrannu tuag at Common Voice Cymraeg?  

 

Project Common Voice ywõr ymgais i greu data rhydd ar gyfer adnabod lleferydd, fel bod peiriannau yn gallu 

cofnodi'r hyn rydych yn ei ddweud wrthyn nhw, ei ddeall ac ymateb iddo.  

 

Mae hyn yn galluogi darparu rhaglenni a pheiriannau ar gyfer y deillion a'r anabl, cynorthwywyr personol, llywio 

mewn ceir, ac ati. Maeõr rhain eisoes yn bodoli yn Saesneg, yr her nawr yw eu cael yn y Gymraeg. 

 

Rydym yn chwilio am bobl syõn siarad Cymraeg o bob rhan o Gymru a'r byd i gyfrannu. Gorau po fwyaf o 

amrywiaeth maeõr peiriant yn ei gael, y gorau i gyd  y bydd yn gallu eu dehongli. 

 

Gan fod offer Common Voice ar wefan ac ap mae modd cyfrannu yn unrhyw le ac ar unrhyw bryd. Mae modd 

cyfrannu drwy ddarllen brawddegau a phytiau a thrwy ddilysu lleisiau pobl eraill. Maeõr ddwy elfen yn bwysig. 

 

Mae modd defnyddio eich cyfrifiadur eich hun os oes ganddo fe feicroffon a chlustffonau/uchelseinydd neu os gallir 

cysylltu rhai iddo. Mae modd  defnyddio'r ap ar gyfer iPad neu iPhone diweddar hefyd.  

 

Mae Common Voice Cymraeg yn bartneriaeth rhwng Mozilla Foundation, gwneuthurwr y porwr Firefox, Uned 

Technolegau Iaith, Prifysgol Bangor a Meddal.com.  

 

Mae modd cyfrannu at Common Voice Cymraeg yn:   voice.mozilla.org/cy/new   aõr ap iPhone neu iPad oõr App Store 

yn: https://itunes.apple.com/us/ap/project -common-voice-by-mozilla/id1240588326  

 

Mae rhagor o wybodaeth a chyfarwyddid i'w cael ar wefan Meddal.com  
 

Diolch yn fawr,      

 
Rhoslyn Prys   
  
Meddal.com 

http://voice.mozilla.org/cy/new
https://itunes.apple.com/us/ap/project-common-voice-by-mozilla/id1240588326


[ƭȅǿŜƭȅƴ .ǊŜƴ - о 

¸ƴ ǊƘƛŦȅƴ ŘƛǿŜǘƘŀŦ /ǿƳbƛ ŘƛǎƎǊƛŬǿȅŘ ƳŀǊǿƻƭŀŜǘƘ 

ŜǊŎƘȅƭƭ [ƭȅǿŜƭȅƴ .ǊŜƴΣ ŜǊ ƎǿŀŜǘƘŀŦ ȅƳŘǊŜŎƘƛƻƴ ǊƘŀƛ ƻΩǊ 

ŀǊƎƭǿȅŘŘƛ bƻǊƳŀƴŀƛŘŘ  ŦŜƭ ²ƳũǊŜ ŘŜ .ƻƘǳƴΣ 

!ǊƎƭǿȅŘŘ IŜƴũƻǊŘŘΣ ŀϥǊ LŀǊƭƭ wƘƻǎƛŜǊ aƻǊǝƳŜǊ ƛ ŀǊōŜŘ 

Ŝƛ ŦȅǿȅŘΦ bƘǿ ƻŜŘŘ ǿŜŘƛ ŀǊǿŀƛƴ ȅƳƎȅǊŎƘ ȅ 

bƻǊƳŀƴƛŀƛŘ ȅƴ ŜǊōȅƴ [ƭȅǿŜƭȅƴΣ ƴƘǿ ƻŜŘŘ ȅƴ ōǊŜǎŜƴƴƻƭ 

Ǉŀƴ ƛƭŘƛƻŘŘ ŜΣ ŀŎ Ŝǘƻ ǊƻŜŘŘŜƴ ƴƘǿ ǿŜŘƛ ŀŘŘƻ ŜƛǊƛƻƭ 

ŘǊƻǎǘƻΦ tŜǊǎǿŀŘ ŀǊƎƭǿȅŘŘƛ ƳŜƎƛǎ ȅ ǊƘŀƛƴ ǎȅϥƴ Ŝǎōƻƴƛƻ 

ǇŀƳ ȅ ŎŀŦƻŘŘ ŎȅƴƛŦŜǊ ƻ ŘŘƛƭȅƴǿȅǊ  [ƭȅǿŜƭȅƴ Ŝǳ 

ŘƛǊǿȅƻΩƴ ǳƴƛƎΦ ¸ƴ ǳƴƻƭ Ń ŘȅƳǳƴƛŀŘ Ŝǳ ƘŀǊƎƭǿȅŘŘΣ ƴƛ 

Ŧǳϥƴ ǊƘŀƛŘ ƛŘŘȅƴ ƴƘǿ ǿȅƴŜōǳ Ŏƻǎō ŜƛǘƘŀŦ ŀŎ ŜǊŎƘȅƭƭ ȅ 

ōǊŀŘǿǊ ŦŜƭ ȅ ƎǿƴŀŜǘƘ Ŝǳ ƘŀǊƎƭǿȅŘŘΦ 

¸Ǌ ǳƴƛƎ ǊŜǎǿƳ ƎǿƛǊƛƻƴŜŘŘƻƭ ŘǊƻǎ ŘŘƛŜƴȅŘŘƛƻ [ƭȅǿŜƭȅƴ 

.ǊŜƴ ƻŜŘŘ ŎŀǎƛƴŜō Iǳǿ 5ŜǎǇŜƴǎŜǊ ǘǳŀƎ ŀǘƻΦ hƴŘ ǳƴ 

ŜƴƎƘǊŀƛƍ ȅƴ ǳƴƛƎ ƻ ȅƳŘŘȅƎƛŀŘ ŎǊŜǳƭƻƴ ŀ ǘƘǊŀƘŀǳǎ 

Iǳǿ 5ŜǎǇŜƴǎŜǊ ǘǳŀƎ ŀǘ Ŝƛ ƎȅŘ-ŘŘȅƴ ȅǿ ϥǊ ƳƻŘŘ ȅǊ 

ŜǊƭƛŘƛƻŘŘ [ƭȅǿŜƭȅƴΦ wƻŜŘŘ ŀǊƎƭǿȅŘŘƛ ŜǊŀƛƭƭ ȅ aŜǊǎ ǿŜŘƛ 

ŘȅǎƎǳ Ŝƛ ŎŀǎáǳΣ ǘǊŀ ǊƻŜŘŘ ȅƳŘŘȅƎƛŀŘ ŘŜǿǊ ŀ Ƙǳƴŀƴ-

ŀōŜǊǘƘƻƭ [ƭȅǿŜƭȅƴ .ǊŜƴ ǿŜŘƛ Ŝƴƴƛƭƭ Ŝǳ ƘŜŘƳȅƎŜŘŘΦ  

9Ǌōȅƴ монм ǊƻŜŘŘ ȅǊ ŀǊƎƭǿȅŘŘƛ Ƙȅƴ ȅƴ ƻƎȅǎǘŀƭ ŃϥǊ 

/ȅƳǊȅ ǿŜŘƛ ǘǊƻƛ ȅƴ ŜǊōȅƴ 5ŜǎǇŜƴǎŜǊΦ /ȅƅǿȅƴǿȅŘ 

ŘŜƛǎŜō ƛϥǊ  ōǊŜƴƛƴ 9ŘǿŀǊŘ LLΣ ȅƴ ƎƻŦȅƴ ƛŘŘƻ ŘŘƛǎǿȅŘŘƻ 

5ŜǎǇŜƴǎŜǊ ς ŀŎ ǳƴ ƻϥǊ ǊƘŜǎȅƳŀǳ ǎȅϥƴ ŎŀŜƭ Ŝƛ ǊŜǎǘǊǳ ȅƴ ȅ 

ŘŘŜƛǎŜō ȅǿϥǊ ũƻǊŘŘ ȅ ŘŜƭƛƻŘŘ ƎȅŘŀ [ƭȅǿŜƭȅƴ .ǊŜƴΦ tŀƴ 

ǿǊǘƘƻŘƻŘŘ ȅ ōǊŜƴƛƴ Ǝŀƛǎ Ŝƛ ŦŀǊǿƴƛŀƛŘΣ  ȅƳƻǎƻŘƻƴ ƴƘǿ 

ŀϥǊ /ȅƳǊȅ ƭƭŜƻƭ ŀǊ ŘƛǊƻŜŘŘ 5ŜǎǇŜƴǎŜǊ ȅƳ aƻǊƎŀƴƴǿƎΦ 

aŀŜϥƴ ōǳǊ ŘŜōȅƎ ƛ [ƭŜǳŎǳΣ ƎǿǊŀƛƎ [ƭȅǿŜƭȅƴΣ ŀ 

ƎŀǊŎƘŀǊǿȅŘ ƎȅŘŀϥƛ ǇƘƭŀƴǘ ȅƴƎ ƴƎƘŀǎǘŜƭƭ /ŀŜǊŘȅŘŘΣ ƎŀŜƭ 

Ŝƛ ǊƘȅŘŘƘŀǳ ȅƴ ȅ ŎȅŦƴƻŘ ƘǿƴΦ 5ŜǊōȅƴƛƻŘŘ LŀǊƭƭ 

IŜƴũƻǊŘŘ ōƻō ǳƴ ƻ ŦŜƛōƛƻƴ [ƭȅǿŜƭȅƴ ƛϥǿ ǿŀǎŀƴŀŜǘƘ 

ƘŜŦȅŘ ŀǊ ȅǊ ǳƴ ŀŘŜƎΦ 

aŜǘƘǳ ŀ ǿƴŀŜǘƘ ƎǿǊǘƘǊȅŦŜƭ монмΦ 9Ǌ ƛϥǊ ōǊŜƴƛƴ ŀƭƭǘǳŘƛƻ 

5ŜǎǇŜƴǎŜǊ ŀϥƛ ŘŜǳƭǳ ƻϥƛ ƭȅǎΣ ŘƛƳ ƻƴŘ ŘǊƻǎ ŘǊƻ ƻŜŘŘ 

ƘȅƴƴȅΦ [ƭǿȅŘŘƻŘŘ 9ŘǿŀǊŘ ƛ ƎŀǎƎƭǳ ōȅŘŘƛƴ ŀǘ Ŝƛ ƎƛƭȅŘŘΣŀ 

ǘƘǊŜŎƘƻŘŘ ƭǳƻŜŘŘ ȅ ƎǿǊǘƘǊȅŦŜƭǿȅǊ ȅƳ моннΦ  

.ǳ ŦŀǊǿ LŀǊƭƭ IŜƴũƻǊŘŘ ȅƴ ȅǊ ȅƳƭŀŘŘΣ ŀ 

ŎƘŀǊŎƘŀǊǿȅŘ ǘŜǳƭǳ [ƭȅǿŜƭȅƴ ǳƴǿŀƛǘƘ Ŝǘƻ ς ȅƴƎ 

ƴƎƘŀǎǘŜƭƭ .ǊȅǎǘŜ ȅ ǘǊƻ ƘǿƴΦ hƴŘ ƴƛŘ ȅǿ Ŝǳ 

ǎǘƻǊƛϥƴ ƎƻǊũŜƴ ȅƳŀΣ ŎƘǿŀƛǘƘΦ 

9Ǌ ōƻŘ LŀǊƭƭ IŜƴũƻǊŘŘ ǿŜŘƛ ƳŀǊǿΣ ŀϥǊ LŀǊƭƭ  

aƻǊǝƳŜǊ ȅƴ ƎŀǊŎƘŀǊƻǊ ȅƴ bƘȂǊ [ƭǳƴŘŀƛƴΣ 

ǊƻŜŘŘ ȅƳŘŘȅƎƛŀŘ ǘǊŀƘŀǳǎ ŀ ŎƘǊŜǳƭƻƴ 

5ŜǎǇŜƴǎŜǊΣ ŀ ũŀŦǊƛŀŜǘƘ ŀŦǊŜǎȅƳƻƭ ȅ ōǊŜƴƛƴ ǘǳŀƎ 

ŀǘƻΣ ȅƴ ǘǊƻƛ Ƴǿȅ ŀ Ƴǿȅ ƻ ŀǊǿŜƛƴǿȅǊ ȅ 

bƻǊƳŀƴƛŀƛŘ ȅƴ ŜǊōȅƴ ȅ ōǊŜƴƛƴ Ŝƛ Ƙǳƴ ȅƴ 

ƻƎȅǎǘŀƭ Ń 5ŜǎǇŜƴǎŜǊΦ [ƭǿȅŘŘƻŘŘ aƻǊǝƳŜǊ ƛ 

ũƻƛ ƻϥǊ ŎŀǊŎƘŀǊ ȅƳ моноΦ !ŜǘƘ ƛ CŦǊŀƛƴŎ ŀ 

ƭƭǿȅŘŘƻŘŘ ƛ ƎƻŘƛ ōȅŘŘƛƴ ȅƴƻ ƎȅŘŀϥǊ ōǿǊƛŀŘ ƻ 

ŘŘƛƻǊǎŜŘŘǳϥǊ ōǊŜƴƛƴΦ 

 

 

¸Ƴ aŜŘƛ монс ȅƳƻǎƻŘƻŘŘ aƻǊǝƳŜǊ ŀϥƛ ŦȅŘŘƛƴ 

ŀǊ ŘŘŜ-ŘŘǿȅǊŀƛƴ [ƭƻŜƎǊΦ DȅŘŀ ƴƘǿ ǊƻŜŘŘ 

9ŘǿŀǊŘΣ Ƴŀō ȅ ōǊŜƴƛƴ ŀŎ ŜǝŦŜŘŘ ŎƻǊƻƴ [ƭƻŜƎǊΣ 

ŀϥǊ ŦǊŜƴƘƛƴŜǎ LǎŀōŜƭƭŀΣ Ŝƛ  ŦŀƳΦ 9ǳ ōǿǊƛŀŘ ƻŜŘŘ 

ƎƻǎƻŘ  ȅ ōŀŎƘƎŜƴ ƛŦŀƴŎ ŀǊ ƻǊǎŜŘŘ [ƭƻŜƎǊ ȅƴ ƭƭŜ 

Ŝƛ ŘŀŘΦ /ǊƻŜǎŀǿƻŘŘ [ƭǳƴŘŀƛƴ ȅ ƎǿǊǘƘǊȅŦŜƭǿȅǊΣ 

ŀ ũƻŘŘ ȅ ōǊŜƴƛƴ ŀ 5ŜǎǇŜƴǎŜǊ ƛϥǊ ƎƻǊƭƭŜǿƛƴΦ 

9Ǌōȅƴ ƘȅŘǊŜŦ монс ǊƻŜŘŘŜƴ ƴƘǿϥƴ ŎŜƛǎƛƻ Ŝƴƴƛƭƭ 

ŎŜŦƴƻƎǿȅǊ ȅƳ aƻǊƎŀƴƴǿƎΣ Ǝŀƴ ŀǊƻǎ ŀƳ 

ƎȅŦƴƻŘ ȅƴƎ ƴƎƘŀǎǘŜƭƭ /ŀŜǊŶƭƛΦ hƴŘ ƻŦŜǊ Ŧǳ Ŝǳ 

ƘȅƳŘǊŜŎƘƛƻƴΦ /ƛǇƛǿȅŘ ȅ ōǊŜƴƛƴ ŀǊ 5ŀŎƘǿŜŘŘ 

мсΣ ŀŎ ŦŜϥƛ ŎŀǊŎƘŀǊǿȅŘΦ ¢ǊƻǎƎƭǿȅŘŘǿȅŘ ŎƻǊƻƴ 

[ƭƻŜƎǊ ƛϥǿ ŦŀōΣ ŀ ƎƻǊƻƴǿȅŘ ȅƴ ŦǊŜƴƛƴ 9ŘǿŀǊŘ LLL 

ȅƴ LƻƴŀǿǊ монтΦ 

! 5ŜǎǇŜƴǎŜǊΚ /ŀŦƻŘŘ ŜŦ ȅƴ Ŝƛ ŘǊƻ Ŝƛ ƎǊƻƎƛΣ Ŝƛ 

ŘŘƛōŜǊŦŜŘŘǳ ŀϥƛ ŎƘǿŀǊǘŜǊǳ ς ȅǊ ǳƴƛƻƴ Ǝƻǎō 

ŀǊǘŜƛǘƘƛƻƭ ŀ ƻǊŎƘƳȅƴƻŘŘ ƛ [ƭȅǿŜƭȅƴ .ǊŜƴΦΦΦ 

5Ǌ 9ƭƛƴ WƻƴŜǎ 

/ŀŦƻŘŘ 5ŜǎǇŜƴǎŜǊ ȅƴ Ŝƛ ŘǊƻ Ŝƛ ƎǊƻƎƛΣ Ŝƛ 

ŘŘƛōŜǊŦŜŘŘǳ ŀϥƛ ŎƘǿŀǊǘŜǊǳ ς ȅǊ ǳƴƛƻƴ 

Ǝƻǎō ŀǊǘŜƛǘƘƛƻƭ ŀ ƻǊŎƘƳȅƴƻŘŘ ƛ 

[ƭȅǿŜƭȅƴ .ǊŜƴΦΦΦ 

hƴŘ ǳƴ ŜƴƎƘǊŀƛƍ ȅƴ ǳƴƛƎ ƻ ȅƳŘŘȅƎƛŀŘ 

ŎǊŜǳƭƻƴ ŀ ǘƘǊŀƘŀǳǎ Iǳǿ 5ŜǎǇŜƴǎŜǊ ǘǳŀƎ ŀǘ 

Ŝƛ ƎȅŘ-ŘŘȅƴ ȅǿ ϥǊ ƳƻŘŘ ȅǊ ŜǊƭƛŘƛƻŘŘ 

[ƭȅǿŜƭȅƴΦ 



Posauõr Plant                                                gan  Mary Jones  

Ydych chiõn gallu dod o hyd iõr DEG gwahaniaeth rhwng y ddau lun? 

Maeõr atebion ar waelod Colofn y Dysgwyr  

Mae un ar ddeg gair yn y pos yma.  

Pethau ydyn nhw maeõr wrach wedi 

cymysgu i mewn iõr crochan  Ydych  

chiõn gallu eu gweld nhw? 

 MALWEN         BROGA        NEIDR  

BRESYCH        SEBON         ASGWRN  

BLEW               LLWCH      MADARCH  

         GWAIR           MWYDYN  

Maeõr cynhwysion maeõr wrach wedi dodi yn y crochan wediõu cymysgu lan.  

Ydych chiõn gallu eu hysgrifennu allan yn gywir? 

1. bones    2. derin    3. blew    4. wirag   5. chwll   6. warngs  7. chamrad  8. dwymyn                  

9.  menwal  10.chebrys  11.arbog  



aŜǊŎƘŜŘ ȅ ²ŀǿǊ 

              /ŀƴƎŜƴ /ǿƳ wƘȅƳƴƛ  нлмт-нлму 

/ŀŘŜƛǊȅŘŘ  

9ƭƛƴ WƻƴŜǎΣ р hŀƪŬŜƭŘ {ǘǊŜŜǘΣ ¸ǎǘǊŀŘ aȅƴŀŎƘ /Cун т!C 

ό лмппо умсосс 8 ŜƭƛƴǇƘƛƭƭƛǇǎоϪōǝƴǘŜǊƴŜǘΦŎƻƳ 
 

Lǎ-ƎŀŘŜƛǊȅŘŘ 

aŀǳǊŜŜƴ tƻǧŜǊΣ р /ƻŜŘ ȅ .ǊȅƴΣ IƛƎƘŬŜƭŘǎΣ  

/ƻŜŘ 5ǳƻƴ btмн мI! 

ό лмпфр ннлнмп9 8 ƳƻΦŘŀǾŜмсϪƭƛǾŜΦŎƻƳ 
 

/ȅǎȅƭƭǘȅŘŘ ŀ ¢ƘǊȅǎƻǊȅŘŘ 

WŜƴƴƛ WƻƴŜǎ-!ƴƴŜǧǎΣ п IŜƻƭ ȅ 5ǊŜƅŀƴΣ /ŀŜǊŶƭƛ /Cуо о9{          

ό лнфнл усунос 8 ƧΦƧƻƴŜǎŀƴƴŜǧǎϪƎƳŀƛƭΦŎƻƳ 
 

¸ǎƎǊƛŦŜƴƴȅŘŘ /ȅƳŘŜƛǘƘŀǎƻƭ 

DŀȅƴƻǊ ²ƛƭƭƛŀƳǎΣ п DǊŀƛƎ wƻŀŘΣ IŜƴƎƻŜŘ /Cун тWW 

ό лмппо умплтф 8 ƎŀȅƴƻǊǿрррϪƎƳŀƛƭΦŎƻƳ 
 

¢Ńƭ !ŜƭƻŘŀŜǘƘΥ ϻнр  ¸ƳǿŜƭǿȅǊ !ŎƘƭȅǎǳǊƻƭΥ ϻо  

5ƛƎǿȅŘŘƛŀŘŀǳ /ŜƴŜŘƭŀŜǘƘƻƭΥ 

CŦŀƛǊ !ŜŀŦ    [ƭŀƴŜƭǿŜŘŘ  5ȅŘŘ [ƭǳƴ ŀ 5ȅŘŘ aŀǿǊǘƘ  нсŀƛƴ  ŀΩǊ нтŀƛƴ ƻ 5ŀŎƘǿŜŘŘ 

/ƻƎƛƴƛƻ ς tƻǘ ƻ .ƛŎƭ όŘƛƳ ƻƴŘ ǿƛƴǿƴǎΣ ǇƛŎŀƭƛƭƛΣ ƭƭȅǎƛŀǳΣ ƎȅǊŎƛƴǎύ  /ǊŜƍ ς /ƻŜŘŜƴ bŀŘƻƭƛƎΦ  Dǿŀǳ ǇŃǊ ƻ 
{ŀƴŀǳΦ  /ƭȅǘǿŀƛǘƘ bŀŘƻƭƛƎŀƛŘŘ 

/ǿƛǎ Iǿȅƭ /ŜƴŜŘƭŀŜǘƘƻƭ aȅ²   [ƭŜƻƭƛŀŘ ƛΩǿ ƎŀŘŀǊƴƘŀǳ  5ȅŘŘ DǿŜƴŜǊΣ фŦŜŘ  ƻ 5ŀŎƘǿŜŘŘ 

/ƛƴƛƻ [ƭȅǿȅŘŘ ȅ 5Ŝ  DǿŜǎǘȅΩǊ /ƭƛũΣ DǿōŜǊǘΦ  5ȅŘŘ {ŀŘǿǊƴ мсŜƎ  ƻ CŀǿǊǘƘ 

/ŜƛǊ ƎǿȅōƻŘŀŜǘƘ ōŜƭƭŀŎƘ ŀƳ ȅ ƳǳŘƛŀŘ ǘǊǿȅ ȅƳǿŜƭŘ Ń ǿǿǿΦƳŜǊŎƘŜŘȅǿŀǿǊΦŎȅƳǊǳ  

 

!ƴǘƘŜƳ aŜǊŎƘŜŘ ȅ ²ŀǿǊ 

h ŜƛǊƛŀǳ Ƴǿȅƴ Ŧȅ ƛŀƛǘƘΣ 

!ƴǿȅƭŀŦ ŎƘǿƛΣ 

!Ωǳ ǇƭŜǘƘǳ ǿƴŀŦ ȅƴ Řȅƴƴ 

h ƎȅƭŎƘ Ŧȅ ƴƎƘŀƭƻƴ ƛΤ 

bƛ ŎƘŀƛũ ƴŀ ƎƻǊƳŜǎ ƘƛǊ ƴŀΩǊ ǳƴ ǎŀǊƘŀŘ 

CȅǘƘ ŘŘǿȅƴ ƻŘŘƛ ŀǊƴƻƳ ƴƛ Ŝƛƴ ƘƛŀƛǘƘ ŀΩƴ ƎǿƭŀŘΦ 

.ȅǊŘǿƴΥ 

9ƛƴ ƘƛŀƛǘƘ ŀΩƴ ƎǿƭŀŘΣ ŦŜΩǳ ŎŀǊŀŦ Ŧǿȅ ŀ ƳǿȅΤ 

CŜ ōŜǊȅ ǇƻǇŜǘƘ ƘŀǊŘŘ ǘǊŀ ǇŀǊƻƴǘ ƘǿȅΦ 

DǿȅƴŜǘƘ 5ŀǾƛŜǎ  -   

tǊƛƻŘŀǎ Ŝƛ Ƴŀō ȅƴƎ  

bƎǿƭŀŘ ¢Ƙŀƛ 
 

bƻǎ CŜǊŎƘŜǊΣ нмŀƛƴ ƻ 5ŀŎƘǿŜŘŘ 
тΦлл   

¸ǎƎƻƭ tŜƴŀƭƭǘŀǳΣ /ǿƳ /ŀƭƻƴ 
bƻǎƻƴ ŀŘŘŀǎ ƛ ŘŘȅǎƎǿȅǊ 

 

/ȅǎǿƭƭǘΥ  DŀȅƴƻǊ ²ƛƭƭƛŀƳǎ   
/ǊƻŜǎƻ ŎȅƴƴŜǎ  

mailto:mo.dave16@live.com
http://www.merchedywawr.cym


Ymweliad MyW ag IWCS  

Dyna beth oedd noson braf a hwylus!  
 

Criw Merched y Wawr y cwm ag IWCS yn dod 

at ei gilydd yng Nghlwb Rygbi Penallta fel rhan 

o raglen amrywiol MyW.  Clwb Penallta yw 

lleoliad rheolaidd ymarfer IWCS bob nos 

Fawrth o 6 tan 8. Lle digon canolog i gwrdd 

gyda bwrlwm o weithgareddau amrywiol yn y 

clwb ar nos Fawrth.  
 

Ar ôl taith heriol i rai o gwmpas cylchdro Pwll y 

Pant dyma griw ohonom yn cyrraedd y clwb, 

pob un yn aelod o MyW ac ambell un yn aelod o 

IWCS. Paratowyd y lolfa yn gysurus ar ein cyfer 

gyda seddi iõr gynulleidfa, ac aelodau IWCS aõu 

hofferynnau yn eistedd oõn cwmpas. Roedd system sain addas a sgr´n bwrpasol i ni gyd-ganu gydag 

aelodauõr gerddorfa. 
 

Arweinydd y grǌp yw Dafydd Roberts. Y mae wedi ymgymryd ©õr prosiect ers rhyw bedair blynedd  

bellach ac y maeõn dysgu tair noson yr wythnos mewn lleoedd gwahanol. Ers cychwyn y prosiect i arwain 

defnydd cymdeithasol oõr iaith y mae ei ddysgwyr brwd oõr offeryn aõr iaith wedi gweld drysau newydd yn 

agor aõu cylch o gyfeillion yn ymestyn yn rheolaidd. Y mae aelodau IWCS yn cael hwyl wrth ddysgu 

caneuon a cherddoriaeth amrywiol ond maeõr òMaestroó  yn mynnu ein bod yn datblygu dulliau amrywiol 

o chwarae yn hytrach naõr strymio parhaus a glywir yn aml. 
 

Cawsom ragflas o garolau Nadolig © chaneuon Cymraeg poblogaidd. Cyfeiliodd y gerddorfa iõr cyfan a 

braf oedd ymuno yn y cyd -ganu. Y maeõr rhaglen flynyddol yn amrywiol ei natur: cyngherddau, sioeau, 

gwyliau ac ymweliadau â nifer o leoedd gwahanol gan gynnwys Y Brifwyl a Neuadd Dewi Sant. Y mae 

nifer y grǌp yn amrywio ond ar noson dda ceir tua 20 o aelodau yn dod at ei gilydd gan gynnwys dysgwyr 

cychwynnol a rhai mwy talentog yn eu plith. Ceir amrywiaeth yn eu gallu ieithyddol hefyd, gyda 

dysgwyr yr iaith yn mwynhau cyd -gymdeithasu gydaõr rhai rhugl. 
 

Cyn bo hir bydd y grǌp yn perfformio yn eglwys Ystrad Mynach, eglwys Llantrisant a Neuadd 

Llancaiach. Ar y gorwel y mae cyffro wrth ystyried taith dramor i Norwy éond stori arall ydy honno. 
 

Ie wir, noson hwyliog yng nghwmni Cymryõr Cwm a rheiny yn arfer eu Cymraeg wrth gymdeithasu a 

dysgu offeryn. Dyma un ffordd o gyrraedd ein targed o filiwn o siaradwyr Cymraeg erbyn 2050. Yr iaith 

yn cael ei defnyddioõn gymdeithasol wrth ymh®l © byd yr ukulele. 


